






Gaja évoque l'énergie et 
la solidité de la nature : 
cette collection puise 
son inspiration dans 
la force et le raffine-
ment d'une variété de 
quartzite provenant 
de l'Orient. La série 
doit son nom à Gaïa, la 
déesse primordiale qui 
personnifie la Terre dans 
la mythologie grecque, 
créatrice du ciel, de la 
mer, des montagnes 
et du temps. La texture 
pure et sobre de Gaja, 
disponible dans de nom-
breux formats (45x90, 
45x45, 60x60, 30x60, 
30x30) et déclinée 
dans quatre tonalités 
délicates, permet d'allier 
le charme d'un matériel 
naturel à la rigueur de 
l'architecture contem-
poraine, pour créer des 
espaces harmonieux. La 
série est complétée par 
le muret 3D qui alterne 
différentes hauteurs 
dans un jeu géométrique 
de bas-reliefs.  

Die Energie und die 
Solidität der Natur wer-
den über Gaja erzählt: 
eine Kollektion, die ihre 
Inspiration aus der Kraft 
und Raffinesse eines aus 
dem Osten stammenden 
Quarzitsteins bezieht. 
Die Serie ist nach Gaja 
benannt, der die Erde 
personifizierenden 
urweltlichen Göttin, 
die in der griechischen 
Mythologie die Urahnin 
des Himmels, der Berge, 
des Meeres und der Zeit 
ist. Die essentielle und 
reine Texture von Gaja 
ist in vielen Formaten 
verfügbar (45x90, 45x45, 
60x60, 30x60, 30x30) 
sowie in vier delikaten 
Nuancen und ermöglicht 
es, die Faszination eines 
natürlichen Materials 
mit der Strenge der 
zeitgenössischen 
Architektur zu vereinen 
und daraus harmonische 
Ambiente entstehen zu 
lassen. Vervollständigt 
wird die Serie von der 
kleinen 3D Mauer, bei 
welcher sich in einem 
geometrischen Basre-
lief-Spiel verschiedene 
Höhen abwechseln..

De energie en soliditeit 
van de natuur worden 
verteld door Gaja: een 
collectie geïnspireerd op 
de kracht en verfijning 
van een kwartsietsteen 
uit het Oosten. De col-
lectie dankt haar naam 
aan Gaja, de oergodin 
die de aarde belichaamt 
en in de Griekse mytho-
logie de stammoeder is 
van de hemel, de bergen, 
de zee en de tijd.  De es-
sentiële en pure textuur 
van Gaja, verkrijgbaar in 
vele formaten (45x90, 
45x45, 60x60, 30x60, 
30x30) en vier delicate 
nuances, maakt het 
mogelijk om de charme 
van een natuurlijk mate-
riaal te combineren met 
de strengheid van de 
hedendaagse architec-
tuur en zo harmonieuze 
omgevingen te creëren.  
De serie wordt vervolle-
digd door de 3D-muretto 
tegels die verschillende 
hoogtes afwisselen, in 
een geometrisch spel 
van bas-reliëfs. 

La energía y la solidez 
de la naturaleza están 
expresadas en Gaja: la 
colección inspirada en 
la fuerza y elegancia 
de una piedra cuarcita 
llegada del Oriente. La 
serie debe su nombre a 
Gaia, la diosa primigenia, 
personificación de la 
madre Tierra, que en 
la mitología griega es 
progenitora del cielo, de 
las montañas, del mar 
y del tiempo. La textura 
esencial y pura de Gaja, 
disponible en diferentes 
formatos (45x90, 45x45, 
60x60, 30x60, 30x30) y 
cuatro colores suaves, 
permiten conjugar el 
encanto de un material 
natural con el rigor de la 
arquitectura contem-
poránea, creando 
ambientes armoniosos. 
Completa la serie la 
pared 3D que alterna 
diferentes alturas, en un 
juego geométrico de 
bajorrelieves.

L'energia e la solidità della natura vengono narrate attraverso Gaja: collezione 
che trae ispirazione dalla forza e dalla raffinatezza di una pietra quarzite 
proveniente dall'Oriente. La serie deve il suo nome a Gaia, la dea primordiale 
personificante la Terra, che nella mitologia greca è progenitrice del cielo, 
delle montagne, del mare e del tempo. La texture essenziale e pura di Gaja, 
disponibile in molti formati (45x90, 45x45, 60x60, 30x60, 30x30) e quattro 
nuances delicate, consente di coniugare il fascino di un materiale naturale 
con il rigore dell'architettura contemporanea, dando vita ad ambienti 
armoniosi. Completa la serie il muretto 3D che alterna diverse altezze, in un 
gioco geometrico di bassorilievi.

The energy and solidity of nature come to life through Gaja, a collection 
drawing its inspiration from the power and sophistication of quartzite 
sourced from the east. The series owes its name to Gaia, the primordial 
goddess embodying the Earth, which in Greek mythology was the mother of 
the sky, mountains, the sea and time. Gaja’s pure and essential texture is 
available in a broad range of sizes (45x90, 45x45, 60x60, 30x60, 30x30) and 
four delicate hues; it allows to match the charm of a natural material with the 
rigorous proportions of contemporary architecture, resulting in harmonious 
compositions. The 3D wall completes the series, with alternating heights in a 
geometrical bas-relief effect.



Grey 45x90/18”x36” R ― Smoke 45x90/18”x36” R Gaja
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Fondi/Plain Tiles/Fonds/
Grundfliesen/Fondsen/Fondos

V2
Slight

Ivory	 45x90/18"x36" R	 MW08
	 60x60/24"x24" R	 MW67
	 30x60/12"x24" R	 MW71
	 45x45/18"x18"  	 MX17
	 30x30/12"x12" 	 MW75

Grey	 45x90/18"x36" R	 MW07	
	 60x60/24"x24" R	 MW68
	 30x60/12"x24" R	 MW72
	 45x45/18"x18"  	 MX18
	 30x30/12"x12" 	 MW76
	 90x90/36"x36" R OUT2.0	 MZ49	
	 60x60/24"x24" R OUT2.0	 MZ47

Sand	 45x90/18"x36" R	 MW09
	 60x60/24"x24" R	 MW69
	 30x60/12"x24" R	 MW73
	 45x45/18"x18"  	 MX19
	 30x30/12"x12" 	 MW77

Smoke	 45x90/18"x36" R	 MW10
	 60x60/24"x24" R	 MW70
	 30x60/12"x24" R	 MW74
	 45x45/18"x18"  	 MX20
	 30x30/12"x12" 	 MW78
	 90x90/36"x36" R OUT2.0	 MZ50	
	 60x60/24"x24" R OUT2.0	 MZ48

Smoke 45x90/18”x36” R

Per dettagli sul prodotto in 20 mm. di spessore e sui relativi sistemi di posa ed, in particolare, per le raccomandazioni, accorgimenti, limitazioni di utilizzo e precauzioni in fase di posa, si raccomanda di prendere visione del catalogo 
OUT2.0 e del sito www.refin.it / For further details on the 20 mm product and the installation systems, in particular for recommendations , restrictions of use, and precautions during installation, please refer to our website 
www.refin.it and to the our OUT2.0 catalogue./ Pour de plus amplesdétailssur les produits de 20 mm d’épaisseur et surleurssystèmes de pose, et enparticulier, pour les recommandations, mises à jour, limitations d’usage et 
précautionsen phase de pose, veuillezprendreconnaissance du catalogue OUT2.0 et du www.refin.it./Für Details zum Produkt mit 20 mm Stärke und entsprechende Verlegesysteme, insbesondere hinsichtlich Hinweise und 
Anmerkungen, Nutzungseinschränkungen und Vorsichtsmaßnahmen während der Verlegung, wird die Einsicht des Katalogs OUT2.0 und der Webseite www.refin.it empfohlen./ Voor de details van het product met dikte 20 mm 
en de bijbehorende plaatsingsschema’s, en in het bijzonder voor de aanbevelingen, tips, gebruiksbeperkingen en voorzorgsmaatregels tijdens de plaatsingsfase wordt verwezen naar de catalogus OUT2.0 en de site www.refin.it ./ 
Para más detalles acerca del producto de 20 mm de espesor y de los relativos sistemas de colocación y, en particular, de las recomendaciones, cuidados, limitaciones de uso y precauciones en fase de colocación, se recomienda 
consultar el catálogo OUT2.0 y la web www.refin.it.
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Ivory 45x45/18”x18” R Gaja
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Les reflets des cristaux 
de quartz et les fines 
striures de couleur claire 
donnent vie à une col-
lection à la texture mou-
vementée et à la surface 
légèrement ondulée, en 
créant des espaces de 
caractère, au goût raffiné 
et contemporain. Évo-
quant les lieux d'où pro-
vient la pierre d'origine, 
Gaja se décline dans les 
coloris IVORY, blanc 
comme le Taj Mahal, 
SAND, beige comme le 
sable du désert des 
Tartares, et dans deux 
tonalités de gris : GREY, 
gris clair et vif, comme la 
couleur originale du 
quartzite, et SMOKE, un 
gris foncé et intense qui 
rappelle la peau de 
l'éléphant indien, animal 
considéré sacré et sym-
bole de chance et de 
prospérité.

De reflecties van de 
kwartskristallen en de 
lichte kleurstrepen zor-
gen voor een collectie 
met een ruwe textuur en 
een licht golvend opper-
vlak om karaktervolle 
omgevingen met een 
verfijnde en eigentijdse 
smaak te creëren. De 
kleuren van Gaja doen 
denken aan de plaatsen 
waar de originele steen 
vandaan komt en onder-
scheiden zich in IVORY, 
wit als de Taj Mahal, 
SAND, beige als het zand 
van de Woestijn van de 
Tartaren en twee tinten 
grijs: GREY, zo licht en 
levendig als de oorspro-
nkelijke kleur van kwart-
siet en SMOKE, donker 
en intens als de harde 
huid van de Indiase oli-
fant, een van de dieren 
die worden beschouwd 
als heilig en symbool 
staan voor geluk en 
voorspoed.

Los reflejos de los cris-
tales de cuarzo y las 
suaves rayas de color 
más claro dan vida a una 
colección de textura 
ondulada y de superficie 
arrugada, diseñando 
ambientes de fuerte per-
sonalidad, de gusto ele-
gante y vanguardista. 
Evocando los lugares de 
donde proviene la piedra 
original, los colores de 
Gaja se distinguen en 
IVORY, blanco como el 
Taj Mahal, SAND, beige 
como las arenas del 
desierto de los Tártaros, 
y dos tonos de gris: 
GREY, claro y llamativo 
como el color original de 
la cuarcita y SMOKE, 
oscuro e intenso como 
la piel dura del elefante 
indiano, uno de los ani-
males considerados 
sagrados y símbolo de 
fortuna y prosperidad.

Die Reflexe der Quarzkris-
talle und die leichten 
Streifen in helleren 
Farbtönen rufen eine 
Kollektion mit beweg-
ter Texture und leicht 
gekreppter Oberfläche ins 
Leben, sie verwirklichen 
charaktervolle Ambiente 
in raffiniertem und 
zeitgenössischem Stil. 
Sie beschwören die 
Orte herauf, aus denen 
der ursprüngliche Stein 
stammt, die Farben von 
Gaja sind IVORY, weiβ 
wie der Taj Mahal, SAND, 
beige wie der Sand der 
Tatarenwüste und zwei 
Grautöne: GREY, hell und 
lebhaft wie die ursprün-
gliche Quarzitfarbe und  
SMOKE, dunkel und inten-
siv wie die harte Haut des 
indischen Elefanten, eines 
der Tiere, die als heilig 
angesehen werden und 
als Glücks- und Wohls-
tandssymbol gelten.

I riflessi dei cristalli di quarzo e le lievi striature di 
colore più chiaro danno vita ad una collezione dalla 
texture mossa e dalla superficie leggermente 
increspata, e disegnano ambienti di carattere, dal 
gusto raffinato e contemporaneo. Evocando i luoghi 
da cui la pietra originaria proviene, i colori di Gaja si 
distinguono in IVORY, bianco come il Taj Mahal, SAND, 
beige come le sabbie del deserto dei Tartari , e due 
tonalità di grigio: GREY, chiaro e vivace come il colore 
originario della quarzite e SMOKE, scuro e intenso 
come la dura pelle dell’elefante indiano, uno degli 
animali considerati sacri e simbolo di fortuna e 
prosperità.

The reflection of quartz crystals and the subtly lighter 
streaks translate into a collection with a dynamic 
texture and a slightly rough surface, forming a 
confident, sophisticated and contemporary 
ambience. In homage to the origin of the stone, Gaja 
stands out for its palette ranging from IVORY, as white 
as the Taj Mahal, to SAND, as beige as the sand of the 
desert, and two shades of grey: GREY, light and vivid 
as the original shade of quartzite, and SMOKE, dark 
and intense as the hard skin of the African elephant, a 
sacred animal and a symbol of good fortune and 
prosperity.

Grey 45x90/18”x36” R Gaja
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Mosaici/Mosaics/Mosaïques/ 
Mosaiken/Mozaïeken/Mosaicos

Ivory	 31,5x45/123/8"x18" R 	 MX00 
Muretto 3D

Grey	 31,5x45/123/8"x18" R 	 MX01 
Muretto 3D

Sand	 31,5x45/123/8"x18" R 	 MX02 
Muretto 3D

Smoke	 31,5x45/123/8"x18" R 	 MX03 
Muretto 3D

Sand  Muretto 3D 31,5x45/123/8"x18" R 

V2
Slight

Gaja
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Sand 45x90/18”x36” R

Sand 30x30/12"x12" ― Ivory  30x60/12"x24" R ― Sand  Muretto 3D 31,5x45/123/8"x18" R Gaja
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Smoke 60x60/24”x24” R ― Grey 30x60/12”x24” R Gaja
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Stonalizzazione/Color shading/Denuancement/Farbabweichung/  
Kleurnuanceringen/Destonificación 
 

Il prodotto è voluta-
mente caratterizzato da 
una leggera variazione 
cromatica e di venature, 
per ricreare la variabilità 
e la ricchezza dei mate-
riali naturali ai quali la 
collezione e ispirata.  
Per le stesse ragioni  
si consiglia di posare  
il materiale scegliendolo 
da più scatole contem-
poraneamente per 
garantire la variabilità  
e casualità della superfi-
cie finita. Date le carat-
teristiche intrinseche 
del prodotto, i riferimenti 
cromatici qui presentati 
sono dunque da rite-
nersi puramente 
indicativi.

The slight chromatic 
variation and the veining 
of the product is an 
intrinsic feature to 
re-create the random-
ness and richness of the 
colour shading of na-
tural stones to which the 
collection is inspired.  
For these reasons,  
we recommend install-
ing the product choos-
ing tiles from different 
boxes in order to guar-
antee a variable and nat-
ural random effect of 
the finished surface.  
Due to these intrinsic 
features of the product,  
the colours represented  
in this catalogue must 
only be considered an 
example of the many 
possible colour shades.

Le produit est volontai-
rement caractérisé par 
une variation légère de la 
couleur et des veines, 
pour recréer la variabilité 
et la richesse des maté-
riaux naturels dont la 
collection est inspirée. 
C'est pourquoi il est 
conseillé de poser le 
matériau en le choisis-
sant simultanément 
parmi plusieurs boîtes, 
afin de garantir la variabi-
lité et l'originalité de la 
surface finie. En raison 
des caractéristiques 
intrinsèques de ce pro-
duit, les références 
chromatiques présen-
tées ici doivent donc 
être considérées à titre 
purement indicatif.

Das Produkt wurde 
gewollt durch eine 
leichte Variation der 
Farben und Maserungen 
geprägt, um die Mannig-
faltigkeit und Pracht der 
natürlichen Materialien 
wiederzugeben, an 
denen die Kollektion 
inspiriert ist. Aus diesem 
Grund wird auch emp-
fohlen, beim Verlegen 
Material aus verschie-
denen Schachteln zu 
verwenden, um die 
Unterschiedlichkeit und 
Zufälligkeit der fertigen 
Fläche zu garantieren.

De lichte kleurvariaties 
en nerftekening zijn 
gewenste intrinsieke 
karakteristieken van het 
product. Zij weerspiege-
len de variabiliteit en 
kracht van natuurlijke 
materialen, de inspira-
tiebron van deze collec-
tie. Om deze reden 
raden wij aan de tegels 
bij plaatsing uit verschil-
lende dozen te kiezen, 
ter garantie van een 
ultiem random en 
natuurlijk effect voor  
het eindoppervlak. 
Gezien de intrinsieke 
eigenschappen van het 
product zijn de hier 
getoonde kleurreferen-
ties zuiver benaderend.

El producto se caracte-
riza adrede por una  
leve variación de color  
y de vetas para recrear  
la variabilidad y riqueza 
de los materiales natu-
rales en los que se ha 
inspirado la colección. 
Por ello, se aconseja 
colocar el material eli-
giéndolo simultánea-
mente de más de una 
caja para garantizar la 
variabilidad y casualidad 
de la superficie aca-
bada. Dadas las carac-
terísticas intrínsecas 
del producto, las refe-
rencias cromáticas que 
se presentan son pura-
mente indicativas.

V2 
Slight

UNI EN ISO 10545/14 DIN 51130 B.C.R.A. Rep. CEC/81 ANSI A137.1-2012 (BOT3000)

Classe 5 / Class 5 R10 Asciutto > 0,40 / Bagnato > 0,40 > 0,42 Wet

Caratteristiche/Features/Caracteristiques/Eigenschaften/Eigenshappen/Características

Ivory 45x90/18”x36” R

Pezzi speciali/Trim tiles/Pieces speciales/Formteile/Speciale delen/Piezas especiales

Battiscopa 7x60/27/8"x24" R  8,5x45/31/2"x18"

Ivory 
Grey
Sand
Smoke 

MW84
MW85
MW86
MW87

Ivory 
Grey
Sand
Smoke 

MY79
MY78
MY80
MY81

Imballi/Packing/Emballage/Verpackungseinheiten/Verpakking/Embalajes

pcs x 
box

m2 / m x 
box

kg x 
box

box x 
pallet

m2 x 
pallet

kg x 
pallet

45x90/18"x36" 3 1,2150 25,00 36 43,74 900,00

60x60/24"x24" 3 1,0800 22,65 40 43,20 906,00

30x60/12"x24" 7 1,2600 26,25 40 50,40 1050,00

45x45/18"x18" 5 1,0125 20,60 33 33,41 679,80

30x30/12"x12" 12 1,0800 20,50 48 51,84 984,00

90x90/36"x36" OUT2.0 1 0,8100 37,60 18 14,58 676,80

60x60/24"x24" OUT2.0 2 0,7200 33,60 30 21,60 1008,00

31,5x45/123/8”x18” Muretto 3D 6 0,8505 21,00 52 44,23 1092,00

7x60/27/8"x24" Battiscopa 10 6,0000 9,00 70 420,00 630,00

8,5X45/31/2"x18" Battiscopa 8 3,6000 6,50 69 248,40 448,50

Gaja
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